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No. 27, 1947 (Unie).]
WET

g van die wetsbepalings op Aksyns.

Tot wysigi

(Engelse Teks deur die Gocwerneur-generaal geteken.)
(Gocdgekeur op 2 Juric 1947.)

DIT WORD BEPAAL deur Sy Majesteit die Koning, dic
Senaat en die Volksraad van dic Unic van Suid-Afrika, as volg:—
1. (1) Bylae No. 1 by die Aksynswet, 1942 (hieronder die
Hoofwet genoem), word hierby gewysig—
(a) deur dic taricf ,,3d.” teenoor item 7 deur die tarief ,,1d."
e vervang; en
(b) deur item 15 deur dic volgende te vervang:
»15. (Geen paragraaf)”,

(2) Paragraaf (a) van sub-artikel (1) word geag op dic
agtiende dag van Maart 1947 in werking te getree het, en para-
graaf (b) op dic cerste dag van April 1947,

2. (1) Bylae No. 2 by die Hoofwet word hierby gewysig—

" (a) deur .in item 23 dic woorde ,,Spiritus bevat in genees-

No. 27, 1947 (Union).} b
ACT

To amend the law relating to
(Englisk Text signed by the G "'"M 3
(dssented to sz Jmu,a;;47.) > ;

BE IT ENACTED by the King's Most ot
the Senate and the House of Asscn:bly of &%
Africa, as follows:—

1. (1) Schedule No. 1 to the Excise Act, 1!
referred to as the principal Act), is hereby :’magﬂcd...

(a) by the substitution for the rate “3d.” opposite 7

of the rate “1d.”; and i

(b) by the substitution for item 15 of the following:

“15. (No paragraph)”, :
(2) Paragraph (a) of sub-section (1) shall be
have come into operation on the cighteenth day of March, 1947,
and paragraph (b) on the first day of April, 1947. i

2; l(l) Schedule No. 2 to the principal Act is herby

.gngc prep gl essense, gepar
:Fri(us en toiletpreparate, en it die Unie uitgevoer” deur

ie woorde ,,Skoon spiritus bevat in enige artikel of
soort artikel vir verkoop, ten opsigte waarvan 'n Korting
deur dic Minister op aanbeveling van die Raad van Handel
en Nywerheid goedgekeur is ingevolge item 18 van hierdic
Bylae, en uit die Unie uitgevoes” te vervang;

(b) deur items 30, 31, 32 en 33 deur die volgende te ver-

; en

vang:
»30. (Geen paragraaf),
31. (Geen paragraaf),
32. (Geen paragmfé,

33. (Geen paragraaf

(c) deur in item 47 dic woorde ,(bchalwe na Basoetoland,
BT o Beriek g e

land)” te skrap.

(2) Paragrawe (a), (b) en (c) van sub-artikel (1) word geag
onderskeidelik op dic tiende dag van Mei 1947, dic cerste dag
van April 1947, en dic cerste dag van April 1946, in werking tc
getree het.

3. Bylae No. 3 by die Hoofwet word hierby gewysig deur
item 14 deur die volgende te vervang:

nl4. (Geen paragraaf)”.

4. Ondanks dic herrocping van item 31 van Bylac No. 2 by
die Hoofwet deur hicrdie Wet, word met die toestaan van dic
terugbetaling van aksynsreg waarna in genoemde item  verwys
word voortgegaan ten opsigte van suiker wat voor die cerstq
dag van April 1947 deur 'n vervaardiger van suiker versent is
vir gebruik ingevolge bedoclde item en wat voor dic eerste dag
van Julic 1947 aldus gebruik word, en die Kommissaris van
Docane en Aksyns kan voortgaan met die toestaan van terug-
betalings van aksynreg oi sodanige hocveelhede suiker, soos
voormeld versend, as wat buite skuld van dic persoon wat d
terugbetaling van dic aksynsreg cis, na dic dertigste dag v
Junie 1947 dog voor die te dag van Oktober 1947 in:
item 31 gebruik word: Met dien verstande dat ge
van aksynreg ingevolge hie

e artikel aan cnige persoon gemaak
word nie tensy hy die voorgeskrewe regulasies, wat by dic toe-
passing van hierdie artikel geaz word van krag te bly tot dic
dertigste dag van Scptember 1947, nagckom het.

5. Hierdic Wet heet die Wysigingswet op Aksyns, 1947.

No. 30, 1947 (Unic).]
WET

Tot siging van die Wet op Oorlogsmaatredls,
1940, en tot herroeping van diec Oorlogs-
maatreéls-Wysigingswet, 1940,

(Afrikeense Teks deur die Goewerneur-generaal geteken.)
(Goedgekeur op 3 Junie 1947.)

DIT WORD BEPAAL deur Sy Majesteit die Koning, dic
Senaat en dic Volksraad van die Unie van Suid-Afrika, as volg:—
1) Onderworpe aan dic bepalings van sub-artikel (2),

(a) by the sibstitution in item 23 for the words “Spirits
i aaaTcioat 3 b :

crfumed spirits and toilet reparations and’
rom the Union” of the wonrs “Plain spirits
in any article or class of article for sale, in

the Minister o8

which” a rcbate has been approved b;
the recommendation of the Bﬁgrd of Tl):ﬂde and Industries
in terms of item 18 of this Schedule, and exposted from
the Union";

(b) by the substitution for items 30, 31, 32 and 33 of the
following : §

“30. (No paragraph
31. §No ,{,’mé"m{,’h?,’
32. (No paragraph).
33. (No pamgra}:h;"; and
(¢) by the deletion in item 47 of the words ** ex:ﬂl N,P"
land, Bechuanaland Protectorate and § .l;.ll -
(2) Paragraphs (a), (b) and (c) of sub-section (1)
deemed to have Ipt:mnE- )inx(o )opcratism) on the tenth day of ﬂ
1947, the first day of April, 1947, and the first day

1946, respeetively.
3. Schedule No. 3 to the principal Act is hereby amended
by the substitution for item 14 of the following:
“14. (No paragraph)”.
hstanding the repeal of item 31 of Sched to
al Act by this Act, the refund of duty
id item shall continue to be granted in 'resPK? s
wugar dispatched prior to the first day of April, 194 "Hpo
manufacturer of sugar for use in terms of the said iteims
used before the first day of July, 1947, and the Co
of Customs and Excise may continue to grant refunc
on such quantitics of sugar, dispatched as nfarﬂl’drnf %
through no fault of the person claiming such = und 19&,
used in terms of item 31 after the thirtieth day of Jume (Tyg
but before the first day of October, 1947: Provided of this
refund of duty shall be granted to any person in temns fations
scction unless he has complied with the prescribed “B"I-’h
which shall, for the purposes of this section, be deemed ‘”9‘1‘
in force and cffect until the thirticth day of Septembef 1047

5. This Act shall be called the Excise Amendment Ach

he pri

No. 30, 1947 (Union).]
ACT

Tot amend the War Measures Act, 1940 and
x’c tm 9e‘u(; the War Measures (A'menfl!""
y N

(Afrikaans Text sigred by the Governor-Gemeral)
(Assented to 3rd June, 1947.)

o L‘c‘;mxl‘.l'ulld\l\l(’rlnln by the King's Most Excellent n‘;‘“ 4
e S ¢ a the . i
e 2nd s Houso of Assembly of the Union

1. (1) Sections one bis and fwo of and the Schedul® "'_‘” #
War M. Act, 1940, and the War Measures (Amend 3

1. (1) g

rtikels een bis en twee en die Bylae van die Wet op Oon
o satrecls, 1040, asook  dic Oor ls-Wysigingsw
1940, hiesmee berroep-

:\Hg-'lccll‘)i::' (3)“ hereby repealed, subject to the provision®
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e

), asic kragtens artikel cen bis van die Wet of
2 nul_le%‘ﬂ 1940, Eitgc\'aardig, 'n regulasic by ‘n dcug
e van genoemde Wet bekragtizde proklamasic uit-
en 'n aldus bekragtigde Lennisgewing, wat op die
die inwerkingtreding van hierdic Wet van krag is,
53) bepaalde, vam krag vir 'n
ic cerste dag van Julie 1947.

n van :
)l-“ bc):;xlxdcns dic by sub-artikel
]

tydperk van twaalf maande vanaf
Die Goewerneur-generaal kan, ondanks die by sub-artikels
n (2) bepazlde, 'n in sub-artikel (2) bedoclde regulasie of
) o r verloop van die datum bedoelde tydperk

Kennisgewing, Voo
herroep.

2. Dic titel van dic Wet op Oorlogsmaatretls, 1940, word
hicrb; gowysig deur die woorde voor die woorde ,jom di¢
Regering”y te skrap.

3. Hierdic Wet heet dic Wet tot Herroeping van Oorlogs-
maatrecls, 1947

No. 38, 1947 (Unic).] ,
WET

Tot wysiging van die wetsb

op D

(Afrikaanse Teks deur die Goewerneur-generaal geteken.)
(Goedgckeur op 3 Junie 1947.)

DIT WORD BEPAAL deur Sy Majesteit die Koning, die
Senaat en dic Volksraad van die Unie van Suid-Afrika, as volg:—

1. Artikel dric-e; iz van die D 1944 (Wet
No. 35 van 1944), hicronder die Hoofwet genoem, word hicrmee
deur die volgende artikel vervang:

‘l;?,;',‘l:“;_“ 73. Die Goewerncur-generaal kan met die regering
tegerings Van cnige gebied in Afrika 'n ooreenkoms aangaan

Yan gebiede Waarby—
in Afrika,

(a) goedere in dic Unie geproduseer of vervaardig, vry
van reg of teen spesiale regte in daardie gebied
toegelaat word, en goedere in daardic gebied ge-
produscer of vervaardig, vry van reg of teen
spesiale regte in die Unic toegelaat word;

(b) ten opsigte van goedere wat in die gebied van een
of ander van die kontrakterende partye vervaardig
en van dic cen gebied na die ander gebied ver-
wyder word, dic regering van dic gebied vanwaar
dic goedere verwyder word aan die regering van
dic ander gebied” 'n 'pcrscnmsic van die uitvoer-
wn::rdc~ van bedoelde goedere waaroor onderling
oorcengekom is betaal;

(¢) dic_cen kontrakterende party ten behoewe van die
ander onderstaande invorder en aan bedoelde ander
party oorbetaal, nl.—

(i) dic opgelegde docaneregte ten opsigte van goe-
dere wat in sy gebied ingevoer is en vandaar
na dic gebied van dic ander party verwyder
word; en

(if) enige verskil tussen die opgelegde regte ten
opsigte van goedere wat in sy aebied ~'"g°‘§"

- is cn vandaar na die gebied van die :;: er
party verwyder is en dic regte wat betaalbaar
sou ‘gewees het indien bcdock!c gu:ﬁ;n :;;‘:
streeks in die gebied van die ander party
ingevoer wasj

(d) die cen kontrakterende party ten

ander die legd

behoewe van die

¢ s e
¥ of ocorbela h';l
. o = = 1 v oebic
invorder ten opsigte van goedere Wat i SY SR
Beproduscer of vervaardig of daarin WSS
en vandaar na die gebied van die ander pi

wyder word; s
5 % 5 ing op enige

(€) ingeval 'n aksynsreg of 'm o?fbcl"fs‘;':,';mﬁdig of
goedere in die Unie geprodusesr 0 temmende
daarin ingevoer, opgelé word, 'n ﬂmccmnongcl)'kf
reg of oorbelasting gehef kan word vpl" Eontalk
goedere wat in die gebied van die az‘.j'nf daarin
terende party geproduscer of vcr\'-"";_ ,;dic gebied
ingevoer is en in die Unie van dad
ingevoer word;

(£) dic cen kontrakierende party ten beh
ander cnige opgelegde uitvoerreg Invo o
sigte van goedere wat in die gebied "3 jscer of ver-
van dic kontrakterende partye geprodusect O 1 0
vaardig is en na die gebied van dé“ ;“‘ Tand. ult-
verwyder word, en vandaar na ‘n ox :!mim by
gevoer word, indien bedoelde reg i\:c” X
regstreckse uitvoer van bedoelde goscer
doelde derde ‘land betaalbaar sou wees:

oewe van die
rder ten Op-
of ander

Official Gazette Extraordinary, 22nd July, 1047.

(2) Any regulation made under section ome dis of the War
Measures Act, 1940, any regulation promulgated by any pro-
.:lzu:nauun validated bL section fwo oF the said Act, and any
notice so validated, which is in force at the date of commence-
ment of this Act, shall, subject to the provisions of sub-section
(3), continue to be in force for a period of twelve months as
from the first day of July, 1947.

(3) Notwithstanding the p of sub- 1) and (2),
the .Govcmor-ancr.\l may repeal any regulation or not(ic)e refer(rea
to_in sub-section (2), before the expiry of the period thercia
referred to.

2. The title of the War Measure Act, 1940,
amended by
indemnify".

73. This Act shall be called the War Measures Repeal Act,

is hereby
the deletion of the words before the words “to

194

No. 38, 1947 (Union).]

ACT

To amend the law relating to Customs.

(Afrikaans Text signed by the Governor-General.)
(Assented o0 3rd Jume, 1941.)

BE IT ENACTED by the King's Most Excellent Majesty,
the Scnate and the House of Assembly of the Union of South
Africa, as follows:—

g 1. The following section is hercby substituted for section
seventy-three of the Customs Act, 194% (Act No. 35 of 1944),
hereinafter called the principal Act:

"-hl’!‘"‘m"" 73. The Governor-General may enter into an
enti o™ agreement with the government of “any territory in
territories  Africa whereby—

In Africa.

(a) goods produced or manufactured in the Union shall
be admitted into that territory free of duty or at
special rates of duty, and goods produced or
manufactured in that” territory shall be admitted
into the Union free of duty or at special rates
of duty;
in respect of goods manufactured in the territory
of ecither party to the agreement am.i removed
from the one territory to the other territory, there
shall be paid by the government of the territory
from which the goods are being removed to the
government of the other territory a mutually
agreed percentage of the export value of such
goods;

() one party to the agreement shall collect on behalf

of the other party and pay over to such other

party the following, viz.—

(i) the customs duties imposed in respect of goods
which having been imported into its territory
are removed to the territory of the other
party; and

(i) any difference between the duties imposed in
respect of goods imported into its territory
and removed to the territory of the other
party, and the duties which would have been
payable if such goods had been imported direct
mto the territory of the other party;

(®)

(d) one ynrty to the agreement shall collect on behalf
* of the other party the excise dutics or surtax
imposed in respect of goods which having been
produced or manufactured in or imported into
its territory are removed to the territory of the
other party;
(¢) in the event of an excise duty or surtax bein,
imposed on any goods produced or manufactur.
in ‘or imported into the Union a corresponding
duty or surtax may be levied on like goods which,
having been produced or manufactured in or im
ported into the territory of the other party to
the agreement, are imported into the Union From
that territory;

(f) one y)-.my to the agreement shall collect on behalf
of the other party any export duty h‘:roml in
respect of goods which having been produced or
manufactured in the territory of either party are
removed to the territory of the other party and
thence exported to a third country, if such’ duty
would otherwise be payable on the direct exporta-
tion of such goods to such country.”
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Buitengewone Offisicle Kobrint, 23 Jalie 1947.

2. Die Ve msmL die Regering v_an]giiu
Unie e i ing van Noord-Rhodesiz by wyse van 'n wisscling
van nm;lsl.l~ :ccg::u en onderskeidelik te Kaapstad gle. sewende
93¢ van Pebruarie 1947, en te Lusaka dic ses-en-twintigste dag'
van Febroarie 1947, so0s gewysig deur die verdefe oorcenkoms
Y Wyse van 'n wisseling van notas, g lik te
Kaapitad dic twee-en-twintigste dag van Maart 1947 en te Lusaka
die agste dar van April 1947, tot wysiging van die docanc-
ooreenkoms waarvan 'n afskrif in dic Engelse teks van die
Tweede Bylze by die Wet op Docane-oorcenkomste tussen die
Unie en Rhodesiz, 1930 (Wet No. 17 van 1930), soos gewysig
deur die Wet op Wysiging van Unie en Rhodesié Oorecn.'ums(:,
1936 (Wet No, 29 van 1936), opgencem is, deur na Artikel IX
die Artikel vervat in die Eerste Bylae by hierdie Wet, met ingang
“an die eerste dag van Junie 1944 in te voeg, word hiermeo
Beratifiscer en bekragtig.

3. (1) Dic ooreenkoms (waarvan 'n vertaling in die Tweede
U)'lme by hierdie Wet opgencem word), wat aangegaan is tussen

ie Regering van die (};ie en die Regering van Suld-thdcs}é
by wyse van 'n wisseli g van notas, gedagtel derskeidelik
te Pritoria die tweede dag van Augustus 1946 en te Salisbury
die cen-en-twintigste dag van Augustus 1946, tot wysiging van
die handelsoorcenkoms waarvan ’n afskrif in die Engelse teks van
die Bylae by die Wet op die Handclsoorcenkoms tussen die Unie
, 1935 (Wet No. 14 van 1935), soos gewysig deur
ging van Unie en Rhodesié Ooreenkomste, 1936
en die Docanctarief Wysigingswet, 1940 (Wet No. 18 van 1940),
opaencem is, word hiermee geratifiscer en bekragtig.

(2) Dic verdere ooreenkoms aangegaan tussen dic Regering
van dic Unie en die Regering van Suid-Rhodesic by wyse van 'n
wisseling van notas, gedagteken onderskeidelik te Kaapstad die
vier-cn-twintigste dag van Februarie 1947 en te Salisbury die
reviende dag van Maart 1947, tot wysiging van die in sub-artikel
(1) bedoclde handelsooreenkoms, in die volgende opsig, d.w.s.:
deur in Artikel XVII die woorde (Vertaling) ,voor dic 1ste
Januarie™van die jaar 1937 of van enige daaropvolgende jaar
kennis kan ges van sy voorneme om hom daaraan te onttrek vanat
die 3iste Maart na daardie kennisgewing,” te vervang deur die
woorde (Vertaling) ,te eniger tyd dic O: ! kan betindi

2. The agreement entered into
the Union m&grc the Govemén::; of No
of an exchange of notes, dal
seventh da; ogfe February, 1947, a‘rll at
day of February, 1947, as amen o
by way of an exchange of notes e

‘own the twcn?'-second day of Mnmrc‘lxﬁ;
the ecight day of April, 1947, to ax::h
a copy of which is set forth in the
Union ‘and Rhodesia Customs Agre_emenu‘
of 1930), as amended by the Union ;n
Amendments) Act, 1936 (Act No. 29 3' :
rticle IX the Article contained in af
Act, with effect from the first day o
ratified and confirmed.

3. (1) The agreement (a copy of which
Second (Sthdule to this Act) entered into
ment of the Union and the Government
by way of an exchange of notes, da.teds
the second day of August, 1946, and at e
day of August, 1946, to amend the ttam‘ ag!
of ‘which is set forth in the Schedule to e
Rhodesia Trade Agreement Act, 1935 ( .
as amended by the Union and Rhodesia
ments) Act, 1936, and the Customs '!I‘?nffnd ;
(Act No. 18 of 1940), is hereby ratified

(2) The further agreement enter_ed mmf betw
ment of the Union and the Government :cﬁ
by way of an exchange of notes, dated resp! u
the twenty-fourth day of February, 1947, an
seventh day of ;Vhrch, 1?:)7, to da‘mc;l:“ i
referred to in sub-section , in the 0
to say: to substitute in Article XVII for t{:e
notice before the 1st January of the year
sequent year of its intention to ten‘r.un:\te it
following such notice”, thz words ‘may at
the Agreement Aby giving onz month’s notice

deur cen maand kennis te gee van sy voorneme om hom aan dic
Ooreenkoms te onttrek,” word hiermee geratifiseer en bekragtig.
(3} Dic verdere oorcenkoms (waarvan 'n vertaling in die
de Bylae by hierdie Wet o gencem word), wat aangegaan
ssen die Regering van die Unic en die Regering van Suid-
by wyse van 'n wisseling van notas, gedagteken onder-
Caapstad die elfdz dag van Maart 1937 en te Salisbury
itigste dag van Maart 1947, tot wysiging van die
<l (1) bedoelde handelsooreenkoms,  word hiermee
geratifiscer en bekragtig.
4. (1) Die Eerste Bylac by die Hoofwet word hicrmee ge-
wytig vir sover in die Derde Bylae by hierdie Wet aangedui word.
. (2) Dic in dic Derde Bylae by hierdie Wet uiteengesctte wy-
rigings ten opsizte van paragraaf (1) van item 195 en paragraat
{4) van item 353 van die Eerste Bylae by die Hoofwet, word
weaz op die agtiende dag van Maart 1947 in werking te getree het.

5. Hierdie Wet heet die Wysigingswet op Doeane, 1947.

EERSTE BYLAE.
{Inpevoeg te word in D‘ocanc-onrccnkoms tussen die Unie van Suid-
Afrika en Noord-RhndcsiE.)

rtaling,
Arvikd g, croling)

enige van die ondervermelde produkte van Noord-
f d-Rhodesie verwyder word en daarna van Suid-

Unie uitgevoer word, word hulle in die Unie vry
7 toegelaat:

nde diere—
(2) Slagbeeste,
(b) Slagskaps,
{c) Spekvarke.
{d) Ander, met uitsondering
varke is nie.
Bene, vere, §

van slagvarke wat nie spek-

oor, hoewe, h?rings. skulp:, velle, tande, wol en

dele van diere, visse of reptiele, wat nie vervaardig,

2epolys of verder bewerk is as gedroog of skoongemaak

.. 7€ m3arin hulle ru of onbewerkte staat. .

Vis: vars, gedroog, gepreserveer of gesout.

Voer, nie vervaardiz nic.

Vrugte, vars en groen.

perdehasar of ander dierehaar nie verder bewerk as
geverf, gedroog of koongemaak nie,

Uie en knoffel, nic ingemaak mie.

Sade, bolle, plante, blome ¢q knolle:
gesazi te word en nie di¢ wyy
voer gﬂbﬂli}‘ word nie.

Groente: vars of groen, maar met uitygndering van aa ’

e e o oadering van aartappel

slegs om geplant of
gewoonlik vir voedsel of

the " is hereby ratified in

(3) The further agreement (a copy of whil
the Sccond Schedule to this Act) entered into
ment of the Union and the Government of Sou
way of an exchange of notes, dated respecg
the cleventh day of March, 1947, and at 3
fourth day of March, 1947, to amend the trade
to in sub-section (1), is hereby ratified and co

4. (1) The First Schedule to the _pﬁnart
amcndccg t)o the extent set out in the Third Si

(2) The amendments set out in the }'ldrd
Act in respect of paragraph (1) of item 195 :
of item 353 of the First Schedule to the prin

deemed to have come into operation on the
March, 1947.

5. This Act shall be called the Customs An

FIRST SCHEDULE.

i in the Customs Agreement between
e mSertscgu:'l: Africa and Northern Rhode

“Article IX bis. . .
¢ of the undermentioned products of 0
are rlcfm:,\‘r?:da(o Southern Rhodesia and l:l;ila;{:n
Southern Rhodesia to the Union, they s
Union free of customs duty:
Animals, living— -
a) Cattle for slaughter.
b) Sheep for slaughter.
¢) Bacon pigs; ol
d) Other,

yoo

pigs for

L hoofs, horns, shells, skin
Bone:;‘dfc::;::;s 1 ::sry of z\nin’:nls, fishes or repti
manufactured, polished or further Pfa axed,
cleancd, but in their raw o‘:d unmanu :
Fish: fresh, dried, cured or salted.
Fodder, unmanufactured.
Fruits, fresh and green. g : :
Hair: horschair or other ammlll h:xdr not
pared than dyed, dried or :d eaned.
Onions and garlic, not prescrv |,¢ o ol
Seeds, bulbs, plants, trees and tul “?x nti
o’nly, not including those o inarily {
fodder. ]
\'egclgblc‘s: fresh or green, t::u not including
Ox-tongues, fresh and frozen. 1
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‘TWEEDE BYLAE.

Vertaling van Ooreenkoms wat deur sub-artikel (1) van artikel
drie bekragtig word.

klousule (3) van Artikel IV van

- 1. (1) Ondank g
die Ooreenkoms vervat—

(a) mag die Raad van Bcheer oor die Vee- en Vleisnywerhede
van die Unie gedurende die tydperk van ses maande,
bereken vanaf die eerste dag van Julie 1946, die invoer
van bevrore kwarte beesvleis in die Unie toclaat; en

(b) word die beperkings ten opsigte van gewig met betrekking
tot verkoelde kwarte beesvleis in g klousule voor-

d de tydperk opgeskort.

geskryf, ged

(2) Vir dic doeleindes van klousule (1) van genoemde artikel

word beskou dat vier kwarte bevrore beesvleis een bees uitmaak.

2. Vir die doeleindes van Artikel IT van gendemde Ooreen-

koms word verkoelde en bevrore kwarte beesvleis gedurende

'n tydperk van ses maande, bereken vanaf die ecrste dag van

. Julie 1946, geag goedere te wees wat' in die in daardie Artikel
bedoelde bylae vermeld word.

Vertaling van Ooreenkoms wat deur sub-artikel (3) van artikel
drie bekragtig word.
1. (1) Ondanks enigiets in klousule (3) van Artikel IV van
die Ooreenkoms vervat—

(a) mag die Raad van Beheer oor dic Vee- en Vieisnywerhede
. van die Unie gedurende die tydperk bercken vanaf die
derde dag van Maart 1947 tot c?ie cen-en-dartigste dag van
Desember 1947, die invoer van bevrore kwarte beesvleis

in die Unie toelaat; en

(b) word die beperkings ten opsigte van gewig
ot verkoelde kwarte beesvleis in

geskryf, gedurende genoemd

(2) Vir die doeleind klousul

met betrekking

g klousule voor-
tydperk kort.

PS8

van 1) van de artikel
word beskou dat vier kwarte bevrore beesvleis cen bees uitmaak.

2. Vir die doeleindes van Artikel IT van genoemde Ooreen-
koms word verkoelde en bevrore kwarte beesvieis gedurende
die tydperk bercken vamaf die derde dag van Maart 1947 tot
die derti| dag van D ber 1947, geag goedare te wees
wat in die in daardie Artikel bedoelde Bylae vermeld word.

SECOND SCHEDULE.
Copy of agreement ratified by sub-section (1) of section three

1. Notwitl ding anythin
Article &V of the r\grccmcnt—y' *
(a) !h'e'Liwestock :u\:.i Meat Industries Control Board of the
Union may, during the period of six months reckoned
.from the _fl.l‘ﬂ day of July, 1946, permit the importation

into the Union of frozen quarters of beef; and

d in clase (3) or

(b) the limitations as to weight prescribed in the said clause
with reference to chilled quarters of beef, shal
Turing e Gk gt quarters o shall be suspended

(2) Four quarters of frozen beef shall, for th rposes
clause (1) of the said Article be deemed to bs a"head of cattiy

2. For the purpose of Article IT of the said A,
chilled and frozen quarters of beef shall during a eri‘mr;w:i'x‘
months reckoned from the first day of July, I‘NGF: be deemed
to be goods specified in the Schedule referred to in that Article.

Copy of agreement ratified by sub-section (3) of section three

1. &1) Notwithstanding anything contained in clause (3) of
Article IV of the Agreement— i
(a) the Livestock and Meat Industries Control Board of the
Union may, during the period reckoned from the third da
of March, 1947, to the thirty-first day of December, 1947,
permit the importation into the Union of frozen quarters
of beef; and
(b) the limitations as to weight prescribed in the said clause
with reference to chilled quarters of beef, shall be suspended
during the said period.

(2) Four quarters of frozen be
clause (1) of the said Article be d

of

shall, for the purposes of
med to b2 a hxf! of cattle.

2. For the purpose of Article II of the said Agreement,
chilled and frozea quarters of beef shall, during the period
reckoned from the third day of March, 1947, to the thirty-first
day of December, 1947, b: deemed to be goods specified in the
Schedule referred to in that Article.
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DERDE BYLAE.

'WYSIGINGS VAN DIE EERSTE BYLAE BY DIE DOEY DIE DOEANEWET, 1944, SOOS

3 Artikel.

Minimum- | Intermediére

Es T 2

111

13

120

134

141

146

147

Deur die intermediére en maksimumrogte van 5% en
109 ad calorem, respektiewelik, tot Vry en 59
ad valorem, respekticwelik, te verander.

die 'olgwde/ paragraaf by te :

in:eknfmatcr?l'al '*‘ z

Deur
»(3) Plastiese

Deur sub-paragraaf (1) -van parag
volgende sub-paragraaf te vervang

1) Met 'n ig van meer as 12 ons. clk, en
o o pare of in dic stuk in-

f (a) deur die

(i) wat net uit katoen, of uit katoen en wol
‘;b;vlklmde meer as 60 persent katoen,
taan . . 3 . . - .

(iii) ander TR R

Deur in sub-paragraaf (i) van paragraaf (d) die mini-
mum-, in(cgmediére c(n maksrx;mmrcgtc (va)n 6d. per

Ib. tot 5d. per Ib. in jedere geval te verminder.
Deur in sub-paragraaf (ii) van paragraaf (d) dic mini-
mum-, intermediére en maksimumregte van 9d. per

Ib. tot 71%d. per Ib. in iedere geval te verminder.
’ Deur para, (b) deur dic volgende paragraaf te
|0 () Kiapperbaardeade, ged:
) i) Klapperhaardrade, gedraai . . .
| ((li) Enkmmd-dnde van katoen, vlas, hen-
nep, jute en manilla, vir vervaardigings-
docleindes, nie gebleik, gekleur, geverf,

gemerseriscer of andersins bewerk nie
(iii) K: drade, enkeldraad of andersins, nie
gebleik, gekleur, geverf of verder bewerk
as gemerseriscer nie, om as garing ver-
vaardig te word 5 5 = ST

/ (ii) bevattende 40 persent of meer wol . .
|
{
!
|
!

Deur in paragraaf (1) die minimum-, intermediére en
maksimumreﬁtc van 1095, 159 en 200 ad calorem,
respektiewelik, tot Vry, Vry en 595 ad zalorem,
respektiewelik, te verander.

Deur in paragraaf (1) die intermediére reg van 395
ad valorem tot Vry te verander.

Deur in paragraaf (3) dic minimum-, intermediére en
maksimumregte van 1590, 1505 en 209 ad calorem,

respektiewelik te verander.

Deur in p (1) die y ditre en
maksimumregte van 1505, 150 en 200y ad ralorers,
respektiewelik, tot 1000, 106y en 15% ad coloren:,

| respektiewelik, te verminder.

ediere en

Deur in paragraaf (d) die o
maksimumregts van 15/ 15% en 2000 ad valorem,
respektiewelik, tot Vry, Vry en 5% ad calorem,
respektiewelik, te verander. ~

| Deur dic volgende paragraaf by te voeg:
| «(5) Roesvrye staalpype, hew., in lengtes van
minstens ses voet . . 4 - 5

| Deur in paragraaf (2) die intermedidre reg van 100

ad valorem tot Vry te verander.
Deur in paragraaf (3) die intermediére rez van 59%
ad valorem tot Vry ‘te verander. A g

Deur in parag (b) die .
i m ) cn
mzkstn‘u""l“'im van 1060, 15% en 200}y ad calorem,
respektiewelik, tot Vry, 505 en 1007,
respektiewelik, te verander. o od calorem,

|

| Deur in paragraaf (a) na dic w, i ~loe

| stelle” “die “'W[,Sc_/ wi :xmx‘?ﬁfﬁ«'&”' .':'&.‘7?'“5{
skuins): skrapers;” in te vocg. i

respektiewelik, tot Vry, Vry en 5% ad ocalorem,

ad valorem |

ad. valorem
of
per 1b.
ad valorem
of
per Ib.
ad valorem
f

o
per Ib.

ad calorem
ad valorem

ad valorem

Vry 5%

25% 25%
008 00 8

na gelang van watter belasting die

259 250
(1), 50) G 0 011

na gelang van watter belasting

2500 2500
009 012

na gelang van watter bel g

Vry Vry

Vry Vry

Vry Vry

Vry Vry

Vry"



! ; THIRD SCHEDULE.
AMENDMENTS TO THE FIRST SCHEDULE TO THE CUSTOMS ACT, 1944, AS AMENDED.
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Tariff
item.

Article.

duty. ‘ duty. duty.

60

61

By altering the intermediate and maximum duties of
59 and 100 ad valorem, respectively, to Free and
512 ad valorem, respectively.

By :zdding the following paragraph:

*(3) Plastic insect screening . 2 ¥ ¢ . -

19t

3y ing for sub-paragraph (1) of paragraph
(a) the following sub-paragraph:
“(1) Weighing more than 12 oz. each and imported
singly or in pairs or in the piece—
(i) consisting wholly of cotton, or of cotton

and wool containing more than 60 per
cent. of cotton . " z . . .

(ii) containing 40 per cent. or more of wool

(iil) other  , ~eURMICANSRN - S S: SN IO

66

i

113

134

141

146

147

By q ing in sub h (i) of graph (d)
the minimum, intermediat Aand() imum duties of

6d. per 1b. to 5d. per lb. in each case.

y‘hdccrga.sing in sub h (i) of h (d)
5 5

5 mediate and imum duties of
9d. per Ib. to 71/d. per lb. in each case.
By sub}:(imtion for paragraph (b) the following para-
raph:

grap!
“(b)" (i) Coir yarn, twisted » R e e
(ii) Single-ply yarns of cotton, flax, hemp, jute,
and manila, for manufacturing purposes,
not bleached, coloured, dyed, ised or
otherwise processed . . S
(iii) Cotton yarns, single-ply or otherwise, not
bleached, coloured, dyed or further pro-
cessed than mercerised, for manufacture
into sewing threads . . . . J

By altering in ph (1) the mini inter-

mediate and maximum duties of 1095, 15% and
209% ad valorem, respectively, to Free, Free and
5% ad valorem, respectively.

By altering in pa h (1) the intermediate dut
paragraph (1) tl y
of 39% ad valorem to Free.

By altering in paragraph (3) the minimum, inter-
t graph (3) the m >

mediate wnd i s tak 159, 159 and 2000
ad valorem, respectively, to Free, Free and 500 ad
valorem, respectively.

|
|
|

By d g in graph (1) the mil inter-

mediate and maximum duties of 150, 15% and 200,
ad valorem, respectively, to 109, 10% and 150/
ad valorem, respectively.

By altering in paragraph (d) the minimum, inter-
mediate and maximum duties of 159, 15% and 2000
ad valorem, respectively, to Free, Free and 5% ad
valorem, respectively.

By adding the following paragraph:
““(5) Stainless steel mbx}:lg, n.e.e., in lengths of not
less ‘than six feet ", N NSNS

By altering in h (2) the i diate duty
of 100/ R o F.(—ce). o
y altering in ph (3) the i duty
of 50 ad valorem to Free.

By altering in paragraph (b) the minimum, inter~
medintol el g dsx?cs of 10%, 15% and
209, ad valorem, respectively, to Free, 8% and
10%% ad valorem, respectively,

By inserting in paragraph (a) after the word “'driers”
the words “*; Bl ux I.Il(g?gdm; scrapers™.

ad valorem

ad valorem
or
per 1b.
ad valorem
or
per Ib.
ad valorem

or
per lb.

ad valorem
ad valorem

ad valorem

Esd] £sd] B d

|
|

250 250 259

0038 0038 0038
whichever duty shall be the greater.
2500 ‘ 25% \ 2500
009 | 0011 0011
whichever duty shall be the greater.
250 | 259

009 012 012
whichever duty shall be the greater.

5%

]
]
e e e e e e e
e
L3

Free Free 50"
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Tarief- Artikel.
item.

Minimum-
reg.
£s d

Intermediére
reg.
£ s d

151 Deur in paragraaf (a) na die woorde ,is nic" die
woord ,,; weefselmeters” by te voeg.

163 | Deur dic minimum-, intermediére en maksimumregte
~ van 3s. per ton van 2,000 Ib. tot Vry in iedere geval
| te verander.

164 | Dcur die mini S diére en ksi

van 1s. 0d., 1s. 6d. en 1s. 6d. per ton van 2,000 lb.,

respektiewelik, tot Vry in jedere geval te verander.

195 Deur in paragraaf (1) die mini 35 diére en
{ maksimumregte van 8d. per imperiale gelling tot
6d. per imperiale gelling in iedere geval te ver-
minder.
| Deur in p f (3) die

g 3 diére en
maksimumregte van 2005, 2005 en 250 od calorem,
respektiewelik, tot Vry, Vry en 3% ad calorem,
respektiewelik, te verander.

201 l Deur in paragraaf (2) die mini y 1 diére en
| maksimumregte van 1s. Gd. per imperiale gelling

i tot Vry in jcdere geval te verander.

205 | Deur in paragraaf (c) dic minimum-, intermediére en
| maksimumregte van 2000, 200y en 250p ad valorem,
respektiewelik, tot Vry, Vry en 505 ad valorem,

! respektiewelik, te verander.

222 Deur die minimum-, intermediére en maksimumregte
van 39 ad valorem tot Vry in icdere geval te ver-
ander.

24 Deur paragraaf (a) deur die volgende paragraaf te
| vervang:
»(a) Sodanige preparate as wat deur die Minister
| goedgekeur mag word as van erkende waarde
1 by die voorkoming of behandeling van malaria
232 | Deur dic minimum-, intermediére en maksimumregte
! v:u‘; 3% ad valorem tot Vry in iedere geval te ver-
ander.

238 Deur die mini i diére en
{ van 5099, 5065 en 609 ad calorem, respektiewelik,
tot 4009, 4000 cn 5005 2d calorem, respekticwelik,

| te verminder.

251 ' Deur paragraaf (a) deur dic volgende paragraaf te
vervang:

»(a) Kinderskoentjies en I

(i) kinderskoentjies, nommers 0 tot 214; cn

heelkundige ‘stewels en skoene R

eundi I

| (ii) kinderskoentjics, nommers 3 tot G/

295 Deur in paragraaf (a) die mini y il ditre en
maksimumregte van 1090, 1095 en 1500 ad valorem,
respektiewelik, tot Vry, Vry en 5% ad calorem,

| respektiewelik, te verander.

303 Deur die mini g 4 edidre en ksi
| van 200, 200y en 2505 ad talorem, respektiewelik,
| tot Vry, Vry en 59 ad calorem, respektiewclik,
te verander.

|
304 | Deur die minimume, i litre en maksi g
| van 331500, 331500 en 4500 ad valorem, respek-
tiewelik, tot 2005, 200
tiewelik, te verminder.

|
305 | Deur die mini y ditre en maksit 4
van 100, 1005 en 1505 ad calorem, respektiewelik,
tot Vry, Vry en 595 ad valorem, respektiewelik, te
verander.

o en 300, ad velorem, respek-

Deur die mini 5 di n ksi
van 3005, 30¢5 en 350/ ad calorem, respektiewelik,
tot 2009, 2005 en 2500 ad valorem, respektiewelik,
te verminder.,

318 ' Deur in paragraaf (b) die minimum., iere en
maksimumregte van 209, ad walorem tot Vry in
iedere geval te verander %

324 Deur in parag (¢) die i itre en
mak\;:nvumrlc e van 150, 1599 en 2004 ad calorem,
respektiewclik, tot Vry, Vry en Gog
mpekuewcl.&k: te venrl?d'en 7, e B ed " valarent

ad valorem |
|

Vry

Vry
120)

Vry Vry™

Vry Vry
120 1200"
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Tariff
item.

Article.

1, ;-

duty.

duty.

duty.

164

201

232

303

305

318

By adding in paragraph (a) after the word “for® the
words **; fabric meters”.

By altering the di d

. . - .
duties of 3s. per ton of 2,000 Ib. to Free in each
case.

By altering the mini i diate and i
duties of 1s. 0d., 1s. 6d. and 1s. 6d. per ton of
2,000 1b., respectively, to Free in each case.

By decreasing in paragraph (1) the minimum, inter-
mediate and maximum duties of 8d. per imperial
gallon to 6d. per imperial gallon in each case.

By altering in paragraph (3) the minimum, intermediate
and maximum dutics of 200, 200% and 250, ad
valorem, respectively, to Free, Free and 5% ad
valorem, respectively.

By altering in p ph (2) the mini inter-
mediate and maximum duties of 1s. 6d. per imperial
gallon to Free in cach case.

By altering in paragraph (c) i inter-
mediate and maximum duties of 2090, 200/ and 250
ad valorem, respectively, to Free, Free and 50
ad valorem, respectively.

By altering the mini i diate and
duties of 30 ad valorem to Free in cach case.

By substitution for paragraph (a) the following para-
graph:

“(a) Such preparations as may be approved by
the Nfgnis(er to be of recognized value in the
prevention or treatment of malaria - '

By altering the mini i diate and
duties of 30 ad valorem to Free in each case.

By decreasing the minimum, intermediate and maxi-
mum duties of 5000, 5006 and 600/ ad valorem,
respectively, to 400, 4090 and 5000 ad valorem,
respectively.

By substituting for paragraph (a) the following para-
graph:

*“(a) Infants’ and surgical—

(i) infants’, dsiz;s 0 to 2t5; and surgical
boots and shoes . g 5

(ii) infants’, sizes 3 to 6 .

By altering in paragraph (a) the minimum, inter-
mmediate and maximum duties of 1095, 1095 and
159 ad valorem, respectively, to Free, Free and
5% ad valorem, respectively.

By altering the mini i diate and maxi
uties of 200/, 200% and 2500 ad calorem, respec-
tively, to Free, Free and 590 ad valorem, respec-
tively.

By decreasing the minimum, intermediate and maxi-
mum duties of 331/30, 33130 and 459 ad cMorem,
respectively, to 200, 2000 and 3090 ad valorem,
respectively.

By altering the mini i diate and
duties of 100/, 1090 and 150 ad valorem, respec-
tively, to Free, Free and 59 ad valorem, respectively.

By decreasing the minimum, intermediate and maxi.
mum duties of 3009, 300, and 35% ad valorem,
respectively, to 209, 200p and 2590 aé valorem,
respectively.

By altering in paragraph (b) the minimum, inter-
mediate and maximum duties of 2000 ad valorem
to Free in each case.

By altering in paragraph (c) the minimum, inter-
mediate and maximum duties of 159, 15% and
2000 ad valorem, respectively, to Free, Free and 59p
ad calorem, respectively.

ad valorem

£s

Free

‘%
|
|
|

Free |

1200

Free'

120"
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Tarief- Artikel. f Minimum | Intermediére
item. | reg. 0
. [T ErsEdast
32% | Deur in paragraaf (b) na_ die woorde ,dic Suid- | : {
' Afrikaanse Instituat vir Geneeskundige Navorsing” !
dic woorde ,,, vir die Suid-Afrikaanse Buro vir [
i Standaarde” in te voeg. | | I
! ! '
329 | Deur in paragraaf (3) voor dic woord ,Kunsmatige” ! H [
. die Ietter ,,(a)"” in te vocg. ’ | ,
| Deur die volgende sub-paragraaf by the voeg: { ’
»(b) Sickestocle, meganies aangedryf of andersins - : Vry l
331 Deur dic minimum-, intermeditre en maksimumregte
van 200 ad waloren: tot Vry in icdere geval te
% verander. '
335 | Deur dic minimun-, intermediére en maksimumreg i
! van 1505, 1505 en 2005 od valorem, respektiewelik,
tot 100p, 1005 en 1500 od valorem, respektiewelik, | l
|

te verminder.

Korting van belasting

Tarief- Artikel.
item, tocgestaan soos
| b 1 o
|
347 | Deur na die woord ,helms" die woorde ,,; tocbehore,
behalwe van teksticlmaterizal of leer, vir die ken-
‘ bande van helms" in te voeg.
353 | Deur in paragraaf (4) dic korting van 214d. per
imperiale gelling tot .d. per imperiale gelling te
verminder.
Tariff Article. Mini i
item. duty. * duty.
3% By inserting in paragraph (b) after the words “the
South African Institute for Medical Research” the
{ words “, for the South African Burcau of Standards”.
329 By inserting in paragraph (3) before the word
“Artificial” the letter “(a)".
| By adding the following sub-paragraph:
| *(b) Invalid chairs, mechanically propelled or
i otherwise . B, 8 & % 3 — Free Free
331 | By altering the mini i diate and '
| duties of 2005 ad calorem to Free in cach case. |
| |
335 | By d ing the mini i diate and maxi- !
| mumn dutics of 1500, 159 and 200 ad calorem:, |
respectively, to 1005, 1005 and 159 ad zalorem, |
| respectively. l {
Tariff Article. Duty rebated
item. as under.

“; fittings, other than of textile material or leather,
for the chin-straps of helmets™.

|

|

|

|

37 By inserting after the word “helmets” the words '
{

353 By decreasing in paragraph (4) the rebate of 21/3d.
per imperial gallon to 14d. p)cr imperial g:dlon./
o
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PROKLAMASIES

VAN SY EKSELLENSIE DIE_HOOGEDELE GIDEON BRAND
VAN ZYL, LID VAN DIE MEES EERVOLLE GEHEIME
RAAD VAN SY MAJESTEIT, GOEWERNEUR-GENERAAL
VAN DIE UNIE VAN SUID-AFRIKA.

No. 126, 1947 (Unic).]

3 K'mgtcns dic bevoegdheid my verleen by artikel cen bis van
die Wet op Oorlogsmaatregls, 1940 (Wet No. 13 van 1940), soos
ingevocg by artikel een van die Oorlog tls Wysiging:
1940 (W et No. 32 van 1940), vaardig ek hierby di¢ regulasies
wat in die Bylac van hierdic Proklamasic uiteengesit is, uit.

Hierdic Prokl ie heet Oorlog 1 No. 29 van 1947.
GOD BEHOEDE DIE KONING.

Gegee onder my Hand en dic Grootsedl van die Unic van

‘S,Hi{- _frikjn e ls;mpstad,cop hede dic Negende dag van Mei
derd tig.
G. BRAND VAN ZYL,
Goewerneur-Generaal.

Op las van Sy Eksellensic die
Goewerneur-generaal-in-rade.

BYLAE.

REGULASIE.

EE‘}\I&OEPING VAN DIE REGULASIES GEPUBLISEER
KL }\\TENS OORLOGSMAATREEL No. 30 VAN 1941 (PRO-
LoGQs TASIE No. 180 VAN 1941), SOOS GEWYSIG BY OOR-

SMAATREEL No. 45 VAN 1942 (PROKLAMASIE No. 116

VAN 1942).
Die , Regulasi TS . = :
registroasd cgulasies b':c’:“"‘flc d}:: mdle‘xﬁncmm'g van onge_

logsmaatrezl No. 39 van 1941 gewysi !
oz T s00s gewysig by Oorlogsmaatretl
No. 45 van 1942, word hierby herrocp. Tl

J. C. SMUTS,

—
No. 127, 1947 (Unie).]

BEHEER VAN LOSIESGELDE.
die \K,r-‘g‘cns die bevoegdheid my verleen by artikel een bis van
;‘; _‘ ct op Oorlogsmaatreéls, 1940 ("Wt No. 13 van 1940), soos
ﬁ\fo\ocg by artikel een van die Wysigingswet op Oorlogsmaatreils,

H (Wet No. 32 van 1940), vaardig ek hierby die regulasies

PROCLAMATIONS
BY HIS EXCELLENCY THE RIGHT HONOURABLE GIDEON
BRAND VAN ZYL, A MEMBER OF HIS MAJESTY'S MOST
HONOURABLE PRIVY COUNCIL, GOVERNOR-GENERAL
OF THE UNION OF SOUTH AFRICA.

No. 126, 1947 (Union).]

Under the powers vested in me by section ome bis of the
War Measures Act, 1940 (Act No. 13 of 1940), as inserted by
section one of the War Measures Amendmcnl} Act, 1940 (Act
No. 32 of 1940), I do hercby make the regulations set out in
the A to this Procl;

This Proclamation shall be called War Measure No. 29 of
1947.
GOD SAVE THE KING.

Given under my Hand and the Great Seal of the Union
of South Africa at Cape Town on this Ninth day of May,
One thousand Nine hundred and Forty-seven.

G. BRAND VAN ZYL,
Governor-General
By Command of His Excellency the
Governor-General-in-Council.
J. C. SMUTS,

ANNEXURE.
REGULATION.

REPEAL OF THE REGULATIONS PUBLISHED UNDER

WAR MEASURE No. 39 OF 1941 (PROCLAMATION No. 180

OF 1941), AS AMENDED BY \\'AR MEASURE No. 45
1942 (PROCLAMATION No. 116 OF 1942).

The regulations relating to the employment of Non-registered
Medical Practitioners and Dentists, published under War Measure
No. 39 of 1941, as amended by War Measure No. 45 of 1942,
are hereby repealed.

No. 127, 1947 (Union).]
CONTROL OF CHARGES FOR BOARD.

Under the powers vested in me by section ome bis of the
War Measures Act, 1940 (Act No. 13 of 1940), as inserted by
section ome of the War Measures A’x\nn-mlmcm% Act, 1940 (Act
No. 32 of 1940), I do hercby make the regulations set out in

uit wat in die b van hierdie P is.

N Hierdie Proklamasie sal bekend staan as Oorlogsmaatreél
0. 32 van 1947. \
GOD BEHOEDE DIE KONING.

Sui Gegee onder my Hand en die Grootseél van die Unie van
p“"%,"@fﬂka te Kaapstad, op hede die Derdiende dag van Mei
d Neaehonaoadis rtig.

G. BRAND VAN ZYL,
Goewerneur-Generaal

Op_las van Sy Eksellensie die
Goewerneur-generaal-in-rade.

SYDNEY F. WATERSON.

AANHANGSEL.

WYSIGING VAN OORLOGSMAATREEL No. 40 VAN 1941
PROKLAMASIE No. 183 VAN 1941), SOOS GEWYSIG BY
OORLOGMAATREEL No. 26 VAN 1943 (PROKAMASIE No.
31 VAN 1943), OORLOGSMAATREEL No. 92 VAN 1943 (PRO-
KLAMASIE No. 226 VAN 1943), OORLOGSMAATREEL No. 53
VAN 1944 (PROKLAMASIE No. 121 VAN 1944), OORLOGS
MAATREEL No. 103 VAN 1944 (PROKLAMASIE No. 253
VAN 1944), OORLOGSMAATREEL No. 1 VAN 1945 (PRO-
KLAMASIE No. 3 VAN 1945), OORLOGSMAATREEL No. 12
VAN 1945 (PROKLAMASIE No. 72 VAN 1945), OORLOGS.
MAATREEL No. 27 VAN 1945 (PROKLAMASIE No. 101
VAN 1945), EN OORLOGSMAATREEL No. #4 VAN 1945
PROKLAMASIE No. 273 VAN 1945).

. Dic regulasies wat in die h 1 van O @l
No. 40 van 1941 (Proklamasic No. 183 van 1941), soos gewysig,
uitcengesit is, word hierby verder gewysig:—

1. Deur die invoeging in paragraaf (b) van 5
van regulasic 15 &is van onderstaande woord na die woord

nig"'—
wvir die verskaffer van losics of”

b-regulasie (1)

the Annes to this Proclamation.
This Proclamation shall be called War Measure No. 32 of
7.

GOD SAVE THE KING.

Given under my Hand and the Great Seal of the Union
of South Africa at Cape Town this Thirteenth day of May,
One thousand Nine hundred and Forty-seven.

G. BRAND VAN ZYL,
Governor-General.
By Command of His Excellency the
Governor-General-in-Council.

SYDNEY F. WATERSON

194

ANNEXURE.
AMENDMENT OF WAR MEASURE No. 40 OF 1941 (PRO
CLAMATION No. 183 OF 1941), AS AMENDED BY WAR

MEA b OF 1943 (PROCLAMATION No. 61 OF
1943), WAR ) SURE No. 92 OF 1943 (PROCLAMATION
No. 226 OF 1943), WAR MEASURE No. 53 OF 1944 (PRO-
CLAMATION No. 1 ¥ WAR MEASURE No. 103
OF 1944 (PROCLAMATION N  1944), WAR MEA-

No. 1 OF 1945 (PROCLAMATION No. 3 OF 1943),
SURE No. 12 OF 1945 (PROCLAMATION No. \.’

WAR MEASU 1
of 1943), WAR MEASUR

No. 27 OF 1945 (PROCLAMATI
o, 10’ OF 1913), AND MAR MEASURE No. 64 OF 1945
(PROCLAMATION No. 973 OF 1943).

The regulations set hm_ll in_the Annexure to War Measure
No. 40 of 1941 (Proclamation No. 183 of 1941), as amended
are hereby amended :—

1. By the insertion in parsgraph (b) of sub-regulation (1)
of regulation 15 bis of the following words after the WoOR
“nuisance”

“to the supplier of board or"
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2. Deur die vervanging - in regulasie 16 vir die woord-
bepaling van ,,Prysk leur” deur ond d dbepaling :~
» sPryskontroleur btt:kcn: die P)ryskontraleur wat aan-

o (1 =il

gestel is kragtens subreg van reg 1 van
dic regulasies wat vervat is in die Aanhangsel van Oor-
logsmaatreél No. 49 van 1946 (Proklamasic No. 185 van
1946), en sluit 'n Adjunk-pryskontroleur in wat oorcen-
komsti bregulasit 6) van g d gulasic aange-
stel is"

2. By the substitution in regulation 16 ‘
of “Price’ Controller” of the following dcfiniri::,'..;&

“*Price Controller’ means the Price Controller
in terms of sub-regulation (1) of &
RE15""0F Tod6 " (Prociamation SRR
No. 49 of 1946 (Proclamation No. 185 M
includes a chsly Price Controller np]minw‘:if in h.g

sub-regulasie (2) of the said regulation,”

Goewermentskennisgewings.

Government Notices.

Die_ volgende Gocew tskennisgewings word vir al-
gemene inligting gepubliseer.
J. NESER,
: Sekrelaris van Suidwes-Afrike.
Kantoor van dic Administrateur,
Windhock.

e

No. 1028 (Unic).] [10 Mei 1947,

SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE FN TANDHEFLL-
KUNDIGE RAAD.—REELS VIR DIE REGISTRASIE VAN
ADDISIONELE KWALIFIKASIES.

Ingevolge en kragtens dic bevoegdhede aan hom verleen by
subartikel (4) van artikel cier-cn-negentiz van dic Wet op
Genceshere, Tandartse en Aptckers, No, 13 van 1928, het dic
Minister van Gesondheid die harrocping van Gocwermentskennis-
gewing No. 1464, gedateer 24 Scptember 1937, alleanlik in sover
dit die reéls bevat vir die regi ldisioncle kwalifikasics
wat deur die Suid-Afrikaanse G ndige ¢n Tandheelkundige
Raad kragtens subartikel 2 (h) van genoemde artikel van ge-
noemde Wet opgetrek is, goedgekeur.

The fol'owing Government. Notices are published for
general information.

J. NESER,
Secrctary for South West Africa
Administrator’s Office,
Windhock.

No. 1028 (Union).] [23rd May, 1947.

SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL COUNCIL—
RULES FOR THE REGISTRATION OF ADDITIONAL
QUALIFICATIONS.

Under and by virtue of th: powers vested in him by sub-
scction (4) of section nim'ty-/orlrpof the Medical, D::;!l ;ﬂ

Pharmacy Act, No. 13 of 1928, the Minister of H
approved of the cancellation of Government Notice No.
dated the 24th September, 1937, in so far only as it p:
rules for the registration of additional qualifications
the South Africin Medical and Dental Council under sub-
section 2 (h) of the said section of th2 said Act.

1464,

1:ional

R
No. 1371, dated

which are regi:

Ihc Jist of qualifi

Die lys van kwalifikasies wat as
registreerbaar is, is vervat in Goewermentskennisgewing No. 1371,
gedateer 21 Augustus 1931, soos gewysig. ¢

————
No. 1157 (Unie).) [6 Junic 1947,

DOEANEWET, 1944.—~AANSTOOTLIKE
LITERATUUR.

(Wysiging van Goewermentskennisgewing No. 1355 van
8 Scptember 1930.)
Hierby word vir al, inligting  bek dat die

Minister van Binnclandse Sake die wysiging van Goewerments-
kennisgewing No. 1355 gedateer 8 Scptember 1939 goedgekeur
ket deur die skrapping van dic titel ,The Phantom Detective™

mee——

No. 1158 (Unie).) [6 Junic 1947,

DOEANEWET, 1944.—-AANSTOOTLIKE
LITERATUUR.

Wysiging van Goewermentskennis
22 Maart 1946

1

ewing No. 641 van

1 |

b dat dic
iging van Goewerments-
. gedateer 22 Maart 1946 goedgekeur het
ing san die titel ,,Black Book Detective™.

—e—

z

1159 (Unie).} (6 Junic 1947,
DOEANEWET, 1944~ AANSTOOTLIKE
1 RATL

ic wysiging Goewerments-
19 Oktober 1939 goedgekeur het
WFopular Detective"

qual is ined in Gov Notice
the 21st August, 1931, as amended.

No. 1157 (Union).] [6th June, 1947
CUSTOMS ACT, 194+.—OBJECTIONABLE
LITERATURE

(Amendment of Government Notice No. 1355 dated the
8th September, 1939.)

It is hereby notified for general information that the M‘ N"m‘
of the Interior ‘has approved the amendment of Governmen of
No. 1355 dated the 8th Scptember, 1939, by the deletion
title e Phantom Detective®.

————

No. 1158 (Union).] [6th June, 1947:
CUSTOMS ACT, 1944.—OBJECTIONABLE
LITERATURE. the
Amendment  of G:n-crnmcm Notice No. 641 dated
22nd March, 1946.)

It is hereby notified for general information that the ce
of the Interior has approved Ehc amendment of Govemr_llﬂﬂ‘ga"y
No. 641 dated the 22nd March, 1946, by the deletion
title “Black Book Detective".

——

No. 1159 (Union).] oth Jone, 1947
CUSTOMS AcT, 1944.—OBJECTIONABLE
ITERATURE.

(Amendment of Government Notice No. 1704 dated the

19th  October, 1939.) ister
_Itiis hereby notificd for general information that the lw;qod‘
of the Interior has approved the amendment of Government i the
No. 1704 dated the 19th October, 1939, by the deletios @
title “Popular Detective” /
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No. 1162 (Unie).)

DOEANEWET, 1944.—AANSTOOTLIKE
B LITERATUCR.
(Wysiging van Goewermentskennisgewing No. 980 van
14 Junie 1940

FaEanid 1

. Hierby word vir alg g Fes dat dic
Minister van Binnclandse Sake dic wysiging van Goewerments-
kennisgewing No. 980, gedateer 14 Junie 1940, goedgekeur het

deur die skrapping “van die titels ,Double Action Western" en
»G-Men Detective”.

No. 1174 (Unie).]

BEWAARDER VAN VYANDSEIENDOM.

. Hierby word vir algemene inligting tekand gemaak dat die
Minister van Finansics kragtens subregulasie (5) van Landnood-
toestand-regulasic No. 8, geen betaling sal vorder van gelda
verskuldig aan persone in die gewese vyandelike lande in gebicde
genoem in Goewermentskennisgewings No. 2055, gedateer 26 Ok-
tober 1945, No. 714, gedateer 29 Maart 1946, No. 2529, gedateer

29 November 1946, en No. 697, gedatesr 3 April 1947, ten opsigte
van transaksics s00s in g de G kenni

gewings geoutoriscer.

Van alle ander gelde verskuldig aan persone in die gewese
vyandelike lande moet verantwoording gedoen word aan ie
Bewaarder van Vyandseiend 5005 voorh krag Land-
noodtoestand-regulasie 8.

No. 1184 (Unie).] (6 Junie 1947,
UITVOERBEHEER.

. Ek, SIDNEY FRANK WATERSON, Minister van Ekono-
miese  Ontwikkeling, handelende kragtens die b dheid my

[6 Junic 1947.No. 1162 (Union).]-

[6 Junie 1947.

[6th June, 1947.
CUSTOMS ACT, 1944—OBJECTIONABLE
ITERATURE.

(Amendment of Government Notice No. 980 dated the

14th June, 1940.)

It is hereby notified for general information that the Minister
of the Interior has d the d f G Notice

o
4th Junc, 1940, by the deletion of the titles

No. 980 dated the 1:
“Double Action Western” and “G-Men Detective™.

No. 1174 (Union).] [6th June, 1947,
CUSTODIAN OF ENEMY PROPERTY.

It is hereby notified for general information that the Minister
of Finance will not require payment to be made in terms of
sub-regulation (5) of National Emergency regulation 8, of moneys
becoming due to persons in the former enemy countries and
territories mcntioncs in Government Notices No. 2063, dated the
26th October, 1945, No. 714, dated the 29th March, 1946, Na
2529, dated the 29th November, 1946, and No. 697, dated the
3rd April, 1947, in respect of trade transactions entered into as
authorized in those Government Notices.

All other moneys becoming due to persons in former enemy
countries must be accounted for to the Custodian of Enemy
Property as heretofore in terms of National Emergency regula-
tion 8.

No. 1184 (Union).]
CONTROL OF EXPORTS.
J, SIDNEY FRANK WATERSON, Minister of Economic
Devel

[6th June, 1947.

verleen by Oorlogsmaatreél No. 75 van 1945, wysig die Bylie
‘:_“ Cuc\\~crmcntskcnnxisgc\ving No. 1901 van 8 Oktober, 1945,
o4 €rvang is by Goewermentskennisgewing No. 39 van 3 Januarie
47, en L’S;}I'ﬂg by Goewermentskennisgewing No. 434 van 28

, as volg:—
§ D’cur die gedeclte %:m dic Bylae ondar dic opskrif Direkteur
van Voedselvoorrade en Distribusic te vervang met dic volgende:—

DIREKTEUR VAN VOEDSELVOORRADE EN
DISTRIBUSIE.

Alle soorte voedsel of drank met inbegrip van dié wat
as b 1del i ie vervaardiging, verwerking
¢n inmaak van voedsel gebruik word, met uitsondering van
(@) aartappels (behalwe aartappel y i kte vis
'-‘:1 Vl;produklu (behalwe ingemaakte kreef en bevrore kreef-
sterte).

OPMERKING.—Geursels en kleurstowwe word nie in-
gesluit nic. Vir olie en vet, kyk onder Seep en Olies en vir
veevoer onder Sckretaris van zandbau in Goewermentskennis-
gewing No. 39 van 3 Januarie 1947.

SIDNEY F. WATERSON,
et Bi fooe Oatolitd
VERDUIDELIKENDE OPMERKINGS.
(1) Die uitwerking van hierdic kennisgewing is dat permitte
: kte vis en visprodukte, behalwe i kte Kreef en

e Yok 7 %
Ecvrorc kreefsterte, uit te .voer, nie meer ingevolge Landsnood-
ocstandregulasies nodig is nie.

Februarie

om

(2) Daar moct opgelet word dat die Departement van Docane
s dat uitvoerders wat op die uitvosr van permitvrye goedere
aanspraak maak, die volgende verklaring op die Docanc-uitvoer-
aangifte moct doen en dit onderteken: xﬁ. sertifiscer dat die
goedere wat met 'n X gemerk is, geen uitvoerpermit vereis nie.

(Handtekening) e R

verei

No. 1198 (Unic).] [13 Junic 1947,

SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN TANDHEFL-
KUNDIGE RAAD.—REELS VIR DIE REGISTRASIE VAN
ADDISIONELE KWALIFIKASIES.

Die Minister van G dheid het in die uitoefening van die
bevoegdheid hom verleen by subartikel (4) van artikel sier-en-
mezentig van die Wet op Geneeshere, Tandartse en Aptekers, 1928
(Wet No. 13 van 1928), sy go uring geheg aan die wysiging
van die refls wat deur die Suvid-Afr nse Geneeskundige en
Tandheelkundige 1 ingevolge paragraaf (h) van subartikel (2)

© van genoemde ari van dic Wet gemaak en by Goewerments-
kennisgewing No. 1371 van 1931, soos gewysig, dig is,

P acting under and by virtue of the powers vested
in me by War Measure No. 75 of 1945, do hereby amend the
Schedule to Government Notice No. 1901 of 8th October, 1945,
as substituted by Government Notice No. 39 of 3rd January,
1947, and amended by Government Notice No. 434 of the 28th
February, 1947, as follows:—

By the deletion of the portion of the Schedule under the
heading Director of Food Supplies and Distribution and the
substitution therefor of the following:—

DIRECTOR OF FOOD SUPPLIES AND
DISTRIBUTION.

All articles of food or drink including such as are
used as ingredients or materials in the manufacture, pro-
cessing and preserving of food, excepting (a) potatoes (other
than seed), (b) canned fish and fish Pmducts (other than
canned crawfish and frozen crawfish tails).

NOTE.—Fl ing essences and g are
not included. For oils and fats sce und:r Soap and Oils and
for animal foodstuffs under Secretary for Agriculture in
Government Notice No. 3) of 3rd January, 1947.

SIDNEY F. WATERSON,
Mini of E ic Develop

Tonind 1.

EXPLANATORY NOTES:

(1) The effect of this notice is that permits to - export
canned fish and fish products, other than canned crawfish and
frozen crawfish tails, are no longer required under the National
Emergency Regulations.

(2) It should be noted that it is required by the Customs
Department that exporters claiming the export of permit-free
goods must make and subscribe the followi i e s
Customs Bill of Entry, Export: I certify that the goods marked
X are not subject to permit.

(Signature) ............. :

No. 1198 (Union).] [13th June, 1947.

SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL COUNCIL.—
RULES REGARDING REGISTRATION OF ADDITIONAL
QUALIFICATIONS,

The Minister of Health, in exercise of owers conferred
on him by sub-section (R of section m'natfy-;::rpof the Medical,
Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act No. 13 of 1928), has
approved of the amendment of the ryles made by the South
Affican Medical and Dental Council under paragraph (B) ©f
sub-section (2) of the said section of the Act and published
under Government Notice No. 1371 of 1931, as amended, by the
followi Aditi S

deur die volgende by redl (a) by te vosgi—

under rule (a)
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Subertikel (ii) Medisyne of Heelkunde.
Voeg -tussen ,,Universiteit van Wil d
siteit van Basle” die volgende in:—
Universiteit van Pretoria.
Magister in Chirurgie: M.Ch,, Univ. Pretoria.
Dokter in Medisyne: M.D., Univ. Pretoria.
Dokter in Medisyne (Klinics): M.D. (Klinies), Univ.
Pretoria.
Subitem (ic) Ander.
Onder ,,Universiteit van Witwatersrand” voeg by:—
Diploma in Narkose: D.A., Univ. WWRand.
Diploma in Kleniese Patologie: D. Clin. Path., Univ.

" en ,Univer-

WWRand.
Diploma in Geregtelke Medisyne: D.F.M,, Univ. °
‘WWnRand.

Onder ,Royal College of Physicans and Surgeons of
England” voeg by:—
Diploma in Fisiese Genceskunde: D. Phys. Med.,
RCP. & S, Eng.
Diploma in Genceskundige Radio-diagnose: D.M.R.D.,
RCP, & S, Eng.
Diploma in Geneeskundige Radio-therapic: D.M.R.T.,
RCP. & S, Eng.

——o—

No. 1231 (Unie).] [13 Junic 1947,
BEHEER VAN UITVOER.

Ek, SIDNEY FRANK WATERSON, Minister van .Ekono—

Sub-item (ii) Medicine or Surgery.
_ Insert between “University Wi
sity of Basle” the following:—
University of Pretoria.
Master of Surgery: M.Ch., Univ.
Doctor off r\lxlc:’dicme:(cl:{‘n., Univ. Pretoria.
Doctor of icine inical): M.D, M ]
Pretoria. ) ¢ 3§ Unis.
Sub-item (iv) Other.
Under “University of the Witwatersrand” add:—
Diploma in_Anaesthetics: D.A., Univ. WWRand.
Diploma in Clinical Pathology: D. Clin. Pathy Unis

‘WWRand.
~ Diploma in Forensic Medicine: D.F.M., Univ. WWRamj
Under “Royal College of Physicians and Surgeons of
England” add:—
Diplnmcn in Physical Medicine: D. Phys, Med,,
R.C.P, ., Eng.
Diploma_in Meéi%\lgkzdio-l)iagnosm D.MRD,
R.CP. & S., Eng.
Diploma_in Medical Radio-Therapy: D.M.R.T.,
RCP, & S, Eng.

e
No. 1231 (Union).] [13th June, 1947,
CONTROL OF EXPORTS.

I, SIDNEY FRANK WATERSON, Minister of Economic
1 acting under and by virtue of the powers
read with War

micse Ontwikkeling, handelende kragtens die ¢ d wat
my verleen is by Oorlogsmaatreél No. 146 van 1942, gelees saam
met Oorlogsmaatreél No. 75 van 1945, wysig hierby, met ingang
van die datum van Publikasie van hierdie kennisgewing, Goewer-
mentskennisgewing No. 1761 van 23 Augustus 1942, soos gewysig
by Goewermentskennisgewing No. 2190 van 28 Oktober 1942, deur
die skrapping van paragraaf 1 (f) en dic vervanging daarvan
deur die volgende nuwe paragraaf:—
nl. (f) Skeepvoorrade, d.w.s. goedere vir gebruik op dié
besondere vaartuig waarop daardie goedere in Unichawens gelaai
word, met uitsondering van tou, ru-yster, asook yster en staal,
veewerk of onverwerk, soos opgenoem in dic Bylae onder dic
opskrif ,Kontroleur van Yster en Staal” in Goewermentskennis-
gewing No. 1901 van 8 Oktober 1945, soos gewysig by Goewer-
mentskennisgewing No. 39 van 3 Januarie 1947.
SIDNEY F. WATERSON,
Minister van Ekonomiese Ontwikkeling.

OPMERKING.—Dic vitwerking van hierdic kennisgewing. is
dat 'n uvitvoerpermit verkry moet word voordat yster- en staal-
materiale, verwerk of onverwerk Emcx uitsondering van gereed-
xknEsmal, boorstaal (solied of hol) en gegote stukke] en alle
artikels wat geheel of gedeeltelik hiervan vervaardig is, aan boord

upon me by War Measure No. 146 of 1942,

l\gcasurc No?, 75 of 1945, do hercby as from the date of rnbl!ﬂﬂﬂ

of this Notice, amend Government Notice No. 1761 of the 28th

ugust, 1942, as amended by Government Notice No. 2190 of the

28th Octobery 1942, by the deletion of paragraph 1 (f) and the
bstitution of the following new ph:—

s1e Ships' stores, i.. goods for consumption on the
pani:ulagf)vcsscl on to which those goods are loaded in Uﬂz
ports with the exception of rope, pig iron, and also iron an¢
steel, fabri d or unfabri as "l?lhﬂ

under the heading Controller of Iron and Steel in Gonﬂ““'l:
Notice No. 1901 of the 8th October, 1945, as amended
Government Notice No. 39 of the 3rd January, 1947

SIDNEY F. WATERSON, b
Minister of Economic Depelopmen!
NOTE.—The effect of this Notice is that before Iron 'ﬁ
Steel materials, fabricated or unfabricated [with the P
tool steels, drill stecls (solid or hollow) and castings]
articles manufactured wholly or in part thercfrom are P“d'
on bo_:u:d ship, an export permit must be obtained to z"“ i

skip gebring word, ongeag watter dic volgend: P
of

stemmingshawe op die skip se roste is.

———

No. 1234 (Unie).] [13 Junic 1947.

BEHEER VAN UITVOER.

. Ek, SIDNEY FRANK WATERSON, Minister van Ekono-
miese Ontwikkeling, handelende kragtens die bevoegdheid wat
my verleen is by Oorlogsmaatrezl No. 146 van 1942, gelees saam
met Oorlogsmaatreél No. 75 van 1943, wysig hierby, met ingang
van die datum van publikasie van hierdic kennisgewing, die Bylae
van Goewermentskennisgewing No. 1901 van 8 Oktober 1045,
soos vervang by Goewermentskennisgewing No. 39 van 3 Januarie
1947, soos volg:— 3

Deur dic byvoeging van ondergenoemde kommoditeit onder
die opskri

K_ONTROLEUR VAN YSTER EN STAAL.
1. (0) ru-yster.
SIDNEY F. WATERSON,
Minister van Ekonomicse Ontwikkeling.

VERDUIDELIKENDE OPMERKING.

Die king van hierdie gewing is dat die uitvoer
van ru-yster nou onderworpe is aan dic uitreiking van 'n permit
kragtens dic Landsnoodtoestandregulasics.

of ‘the next port of eall ‘or
port of the uifing.

No. 1234 (Union).] [13th June, 1947

CONTROL OF EXPORTS. ;
Economi¢

1, SIDNEY FRANK WATERSON, Minister of mfcl‘l‘d
Development, acting under and by virtue of the pamu's"ml War
upon me by War Measure No. 146 of 1942, read blication
Measure No. 75 of 1945, do hereby as from the date ofrgu P N
of this Notice, amend the Schedule to Government Notice
1901 of the 8th October, 1945, as substituted by Governin€
Notice No. 39 of the 3rd January, 1947, as follows:i—

the
By the addition of the following commodity under !

heading :— 2
CONTROLLER OF IRON AND STEEL-
1. (o) pig iron.

SIDNEY F. WATERSON,
Minister of Economic Depelopme®
EXPLANATORY NOTE. is
The cffect of this Notice is that the export of Pig i";;y
now subject to permit issucd under the ?axion:l %m‘

Regulations.
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_Official Gazette Bxtraordinary, 22nd July, 1947.

No. 1238 (Unie).] [13 Junic 1947.
UITVOERBEHEER.

Ek, SIDNEY FRANK WATERSON, glinis(er van Ekono-
Teoli handile fatee et heid

550
No. 1238 (Union).]

CONTROL OF EXPORTS.

1, SIDNEY FRANK WATERSON, Minister of Economic

[13ch Juse, 1947.

iese O g 8 my
i:}sccn by Oorlogsmaatregl No. 75 van 1945, wysig die B;l:\e
tot Goewermentskennisgewing No. 1901 van 8 Oktober 1 4§,

I P acting under and by virtue of the ;
in me by War Measure No. 75 if 1945, do henr;w:r:en;“:;:
Schedlulg to'Govcmmenl Notice No. 1901 of 8th October, 1945,
as

wat vervang is by Goewermentskennisgewing No. 39 van 3 J;
1947, en gewysig by Goewermentskennisgewing No. 1184 van
6 Junie 1947, as volg:— J

Deur die gedeelte van die Bylae onder die opskrif Direkteur
n Voedsel ade en Distrit te vervang met die volgende:—

DIREKTEUR VAN VOEDSELVOORRADE EN
DISTRIBUSIE.

Alle soorte voedsel of drank met inbegrip van dié wat
as b ddele of i ie ver diging, king
en inmaak van voedsel gebruik word, met uitsondering van
i kte vis en visprodukte (behalwe i kte kreef en
bevrore kreefsterte).

OPMERKING.—Geursels en kleurstowwe word nie- inge-
sluit nie. Vir olic en vet, kyk onder Seep en Olies en vir
veevoer onder Sekretaris van Landbou in Goewermentskennis-
gewing No. 39 van 3 Januarie 1947.

SIDNEY F. WATERSON,
Mini el e e Ontwiklkel

va

VERDUIDELIKENDE OPMERKINGS:
(1) Die uitwerking van hierdie kennisgewing is dat permitte
om aartappels uit te voer weer i Ige die Landsnood! d

by G Notice No. 39 of 3rd Jan 1947,
and_amended by Government Notice No. 1184 of gy
Totr o follow:y»— Notice No. of the 6th June,

By the deletion of the portion of the Schedule wnder the
heading Director of Food Suppli d Distributi
substitution therefor of the (ollpagn'l;;:—n-n o

DIRECTOR OF FOOD SUPPLIES AND
DISTRIBUTION.

Al articles of food or drink iucludhlmh as are used
as ‘ingredients or ials in the P ing
and preserving of food, excepting canned fish and fish pro-
ducts (other than canned crawfish and frozen crawfish tails).

NOTE.—Flavouring essences and colouring materials are
not included. For oils and fat sec under Soap and Oils and
for animal foodstuffs under Secretary for Asricnlmn in
Government Noti¢e No. 39 of 3rd January, 1947.

SIDNEY F. WATERSON,
Lini of E ic Develop

EXPLANATORY NOTES. ,
(1) The cffect of this notice is that permits to export

regulasies nodig is.
(2) Daar moet opgelet word dat die .Departement van

Docanc vereis dat uitvoerders wat op die uitvoer van p ye
goedere praak maak, die volg klaring op die Doecane-
uitvoeraangifte moet doen en dit onderteken: ,Ek sertifiseer dat
dic goedere wat met 'n X gemerk is, geen uitvoerpermit vereis nie.

(Handtekening) "

Gedrukc I SuldwerAtriks dear
Denek fn South” Weat Afriea by

gevolg are again d under the
fations.
(2) It should be noted that it is required by the Customs
that laimi tt of permit-free

P P g the
goods must make and subscribe the following certificate on the
Customs Bill of Entry, Export: “I certify that the goods marked
X are not subject to permit.

Jokn Melnert L8 Winddook



